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Обзор посвящен VI международной конференции «Детская литерату-
ра как событие», прошедшей 13–14 февраля 2026 г. в Московском го-
родском педагогическом университете. Ключевыми темами конферен-
ции в этом году были названы рефлексия и совместность. Эти концеп-
ты в различной их форме стали предметами выступлений и дискуссий,
прозвучавших во время работы секций и круглых столов. Участники—
педагоги, исследователи, родители— делились личным опытом, свя-
занным с различными практиками совместного чтения и сотворчества
с детьми и подростками. Был представлен взгляд на детскую литера-
туру и чтение переводчиков детской литературы и детских писателей.
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13–14 февраля 2026 г. вМосковском городском педагогическом
университете (МГПУ) вот уже в шестой раз состоялась между-
народная конференция «Детская литература как событие»1. Это
мероприятие проводится с 2015 г. и успело заслужить репутацию
яркого события, насыщенного и содержательного, в процессе ко-
торого затрагиваются самые различные аспекты исследования как
текстов, которые пишутся для детей, так и их изучения, препода-
вания и популяризации. В этом году я впервые принимал участие
в конференции и хотел бы поделиться своим опытом.

Ключевыми темами на этот раз были выбраны понятия «ре-
флексия» и «совместность». Конференция собрала 43 спикера
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из городов России: Москвы, Санкт-Петербурга, Тулы, Петроза-
водска, Иркутска, Елабуги, Томска, Доброграда, а также США,
Германии и Малайзии. Детскую литературу участники анализи-
ровали с позиций родителей, исследователей, преподавателей,
писателей, переводчиков, организаторов книжных клубов и тех,
кто совмещает все эти функции. Пожалуй, не хватало только вы-
ступлений самих юных читателей, но, может быть, в будущем
найдется способ как-то привлечь и непосредственно целевую
аудиторию детских книг. На конференции присутствовали веду-
щие специалисты в области исследования литературы для детей
и подростков: Екатерина Асонова, Ольга Бухина, Анна Годинер,
Любовь Борусяк, Ольга Мяэотс и другие.

В первом докладе Александр Житенев сопоставил такие отлич-
ные друг от друга формы, как концептуалистский альбом и дет-
ская книга, убедительно выявив сходства и несходства, установив
их вероятную преемственность и совместность. Далее Мария Чер-
няк поделилась размышлениями об опыте деятельности «Лабора-
тории „ДЕТЛИТ“», рассказав о различных проектах и практиках,
связанных с детской и подростковой читательской активностью.
В их числе— совместное чтение, сотворчество, диалог, то есть раз-
нообразные формы совместности и рефлексии. Мое собственное
выступление свело вместе такие, казалось бы, несхожие элемен-
ты, как питание, утопия, классические советские детские повести
Н.Носова, С.Михалкова и других. Стоит заметить, что тема утопии
и утопичности неоднократно поднималась в эти дни, что говорит
о ее значимости для исследователей детской литературы. Что ка-
сается мотивов, связанных с пищей, то в обсуждении прозвучало
наблюдение о том, что своеобразными скрепами последней волны
российской эмиграции (2020-е гг.), ее культурным кодом служат,
с одной стороны, гречка (кулинарный символ России), а с другой,
русскоязычные детские книжки, которые позволяют не потерять
связь со своей родной культурой.

Елена Полева и Анастасия Губайдуллина в своих выступлени-
ях затронули глубокий потенциал таких современных текстов, как
«Сказки сиреневого леса» Анны Никольской и «Алфавит дурит»
Виктора Меламеда. Анастасия Губайдуллина обратила внимание
на то, как даже кажущийся предельно простым и привычным жанр
азбуки в постмодернистском истолковании может приобретать да-
леко недетские смыслы. Например, «Алфавит дурит» Меламеда
становится книгой для серьезного чтения, алфавитом «на вырост».
Елена Полева в своем докладе, ориентированном на практиков, по-
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делилась опытом использования в работе со школьной и студенче-
ской аудиторией лирико-философских сказок Никольской, предо-
ставляющих простор для интерпретаций. Доклады вызвали боль-
шой интерес у слушателей.

Следующая секция объединила пять выступлений, так или ина-
че связанных с различными преподавательскими практиками и ме-
тодами совместного чтения при работе с детской и подростковой
аудиторией. В своих перекликающихся докладах Юлия Шаромова
иЮлия Маринина коснулись различных аспектов биографий, будь
то совместное создание преподавателем и школьниками стенда-
биографии писателей и/или литературных героев или биографи-
ческий миф, представленный в современной детской литературе
и перспективы его исследования. Жанна Гапонова в выступлении
«„Прародительский урок“ как инновационная практика совмест-
ного чтения» тоже затронула тему биографий, рассказав об опыте
совместного участия в чтении детей и их бабушек и дедушек. До-
клад был особенно актуален в связи с острыми проблемами как
современного образовательного процесса, так и общества в це-
лом— разрывом связи между поколениями и падением авторитета
старших. Валерия Ступалова рассказала о различных видах сто-
рителлинга, ярко осветив его педагогический потенциал и способ-
ность организовать коммуникативную общность. Мария Левченко
в свою очередь обратила внимание на способы знакомства школь-
ников с современной отечественной подростковой литературой,
в частности со злободневным жанром «problem fiction».

Следующий блок докладов был преимущественно посвящен
рефлексии. Елена Романичева затронула тему того, как детские
книги могут служить зеркалом эпохи, выступать релевантным
историческим источником. На примере «Дневника Кости Ряб-
цева» Н.Огнева и ряда других текстов спикер показала, как
школа 1920-х гг. с ее педагогическими экспериментами, свобо-
дой и творчеством отразилась в детской литературе. Выступление
«„Дорогой друг“ и его взрослый: с кем говорит современная
детская краеведческая книга» Анастасии Россинской осветило
проблему адресации путеводителей, позиционирующихся как
предназначенные для детской аудитории. Александра Никитина
отрефлексировала опыт существующего с 2025 г. читательского
клуба «Откроем книгу», коснувшись его традиций, а также вопро-
сов и вызовов, стоящих перед организаторами и участниками.

Первый день конференции завершился круглым столом «Как
совместное чтение меняет наше представление об образователь-
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ном результате?». Наталья Усова, Екатерина Сильченкова и Анна
Федоренкова представили свои методические находки и приемы,
связанные с организацией совместного чтения и сотворчества де-
тей и педагогов. Людмила Сергеева рассмотрела вопрос с позиций
детской писательницы. Участники круглого стола поделились опы-
том, рассказали о трудностях и вызовах современного совместного
чтения— например, о сложности вовлечения детей в чтение и со-
чинительство, а также о напряженном поиске путей, чтобы заинте-
ресовать ребенка. Вслед за выступлениями состоялась оживленная
дискуссия.

Второй день начался с доклада Олеси Сененко на крайне ак-
туальную тему применения искусственного интеллекта (AI) в дет-
ской литературе. Спикер осветила возможности и перспективы его
использования: например, в распространении книг или в созда-
нии иллюстраций и переводе текстов в аудиоформат. Несомненно,
в связи с растущей ролью AI в жизни тема искусственного ин-
теллекта в самом ближайшем времени будет все больше и боль-
ше представлена в проблематике конференций по детской лите-
ратуре. Ольга Чурсина рассказала про свою практику разработки
и проведения музейного занятия для школьников, посвященного
творчеству В. Д. Берестова. Выступление Елены Анисимовой бы-
ло посвящено изучению взаимодействия разных жанров и канонов
в современных школьных повестях Т.Михеевой и А. Коротовских.
Надежда Королева представила доклад, освещающий особенности
совместного чтения в детском саду, выделив вопрос методов (ори-
ентация на тип мышления раннего возраста, чтение вслух и т. д.),
которыми пользуется педагог-наставник.

В следующей секции Анна Годинер и Александр Борисов в сво-
их выступлениях коснулись общей темы детского чтения и «осо-
бого детства» детей с инвалидностью. Анна Годинер поделилась
опытом изучения литературы про «особое детство». В свою оче-
редь Александр Борисов рассказал о практике совместного чтения
с «особым ребенком» и специфике этого чтения. В докладе Ирины
Абдуловой «Подростковый книжный клуб: поиск формы и содер-
жания» рассказывалось о практике ведения книжного клуба для
подростков, о новых форматах этой деятельности, их плюсах и ми-
нусах.

В последовавшем далее блоке докладов преобладала тема дет-
ской литературы и чтения в эмиграции, актуальная сегодня. Сохра-
нение русского языка и культуры у детей и подростков в условиях
жизни в инокультурной среде— это важный вопрос, на который
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нет однозначных и простых ответов. Однако можно смело говорить
о том, что его невозможно решить без детских книг. Любовь Бору-
сяк осветила ситуацию с детской книжной культурой в российской
эмиграции за последние годы. Число магазинов русскоязычной ли-
тературы по всему миру растет, и наибольшим спросом пользуются
книги для детей. Ведь именно с их помощью родители надеются
приобщить детей к русской культуре, сохранить связь с Россией.
При магазинах появляются и книжные клубы, рождаются также
новые формы взаимодействия, например, онлайн-курсы и лекции.
Дарья Маркова привела свои личные наблюдения и как родите-
ля, и как преподавателя, работающего с детьми и подростками-
билингвами в Германии, также подчеркнув важность детского чте-
ния в эмиграции, позволяющего осуществлять обмен культурными
кодами и создавать пространство общения между поколениями.
Доклад Наргизы Джакшыбаевой фокусировался на рассмотрении
книги и книжного клуба в качестве межпоколенческого моста для
взрослых, детей и подростков-эмигрантов. Выступление писатель-
ницы Ольги Ефимовой-Соколовой показало, как из практики сов-
местного чтения и сотворчества с ребенком не только рождается
чувство общности, но и вырастают новые детские произведения
(«Приключения Квакахряма», «Валя и Настя в Майнкрафте»). Да-
лее Екатерина Кудрявцева изложила свое видение иммерсионного
прочтения сказок с детьми и подростками.

Затем прошел круглый стол «Практики совместного чтения
в истории детской литературы. Зачем нам про них знать сегодня?».
Спикеры Элина Крылова, Анастасия Егорова и Геннадий Крылов,
а также участницы дискуссии Елена Романичева и Светлана Сомо-
ва представили аудитории более чем 150-летний опыт дидактиче-
ски ориентированного чтения в Российской империи и Советском
Союзе. Они рассказали, как круг детской и педагогической лите-
ратуры отражал меняющийся социо-культурный контекст той или
иной эпохи, транслировал определенные нормы воспитания. Со-
бравшиеся поделились своими открытиями и ответили на вопросы
слушателей.

Заключительную секцию открыло выступление Ольги Мяэотс,
осветившее многослойность и глубину жанра книжек-картинок,
который требует детального осмысления. Ольга Бухина и Галина
Гимон, исследовательницы, писательницы и переводчицы, поде-
лились своим опытом совместности в области перевода детской
литературы (включая книги и комиксы), рассказали об использу-
емых ими методах и средствах связи.Юлия Красовицкая в докладе
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«Сложности перевода детской литературы (Г.Ширнек „Медведь
в своем репертуаре“)» также затронула тему переводов текстов для
детей на примере современной немецкой детской литературы. Фи-
нальное выступление Екатерины Асоновой «Детская литература
и работа в педагогическом вузе: как чтение подростковой анти-
утопии помогает исследовать современное образование» подвело
итоги конференции. Спикер рассказала о своих находках, подчерк-
нула необходимость расширения исследовательского взгляда. По-
мимо всего прочего, прозвучали любопытные высказывания, ко-
торые я хотел бы привести: «Вся детская литература (особенно
советская)— это утопия. А значит, тех, кто занимается ей, можно
назвать утопистами». Я хотел бы поблагодарить организаторов и
участников конференции за возможность в эти дни посетить Уто-
пию.

Мероприятие, безусловно, удалось и внесло свой вклад в изу-
чение и развитие литературы для детей. Нам всем предстоит об-
думать и осмыслить то, что мы услышали. Но один вывод я могу
сделать уже сейчас— лишь совместно взрослые и дети способ-
ны преодолеть вызовы, стоящие в данный момент перед детским
чтением.

Конференция проходила в гибридном формате как офлайн, так
и онлайн, велась запись докладов и дискуссий. Все материалы бу-
дут доступны для желающих на сайте чтение.ру.

Примечания

1 Обзоры предыдущих конференций неоднократно публиковались в жур-
нале «Детские чтения» [Асонова, Невская 2016; Асонова, Романичева
2018; Асонова, Романичева 2022].
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LITERATURE AS AN EVENT”)

This review covers the VI International conference “Children’s Literature
as an Event” held on 13–14 February 2026. The conference foregrounded
reflection and collaborativity as its central themes. Both topics were ex-
plored across presentations, panel discussions, and roundtables. Partici-
pants actively shared personal experiences as teachers, scholars, parents
etc. connected with different practices of joint book reading, shared par-
ticipation, and co-creation with children and adolescents. The conference
demonstrated that only through collaboration between adults and children
can the current challenges facing children’s reading be effectively addressed.
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